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OBRAZLOŽENJE 

1. KONTEKST DELEGIRANOG AKTA 

Registar Unije uspostavljen je u skladu s člankom 19. stavkom 1. Direktive 2003/87/EZ1. 

Pravila o funkcioniranju Registra Unije utvrđena su Uredbom Komisije (EU) br. 1193/20112 i 

Uredbom Komisije (EU) br. 389/20133 za treće razdoblje trgovanja EU-ova sustava trgovanja 

emisijama (ETS EU-a) (2013.–2020.). Pravila o Registru Unije prilagođena su novom 

pravnom kontekstu utvrđenom za četvrto razdoblje trgovanja ETS-a EU-a (2021.–2030.) 

Delegiranom uredbom Komisije (EU) 2019/11224, koja se primjenjuje od 1. siječnja 2021. 

Tom su uredbom prethodni akti većim dijelom stavljeni izvan snage. Međutim, ispunjavanje 

zahtjeva iz drugog razdoblja Kyotskog protokola i dalje je uređeno Uredbom (EU) 

br. 389/2013. 

2. SAVJETOVANJA PRIJE DONOŠENJA AKTA 

Komisija je 27. ožujka 2018. osnovala Stručnu skupinu za klimatsku politiku. Za pripremu 

ove Delegirane uredbe 27. kolovoza, 19. rujna, 31. listopada i 11. prosinca 2024. održani su 

sastanci Stručne skupine za klimatsku politiku. 

Dokumenti relevantni za te sastanke istodobno su proslijeđeni Europskom parlamentu i 

Vijeću, kako je predviđeno Zajedničkim dogovorom o delegiranim aktima priloženim 

Međuinstitucijskom sporazumu o boljoj izradi zakonodavstva5. U pripremi nacrta delegirane 

uredbe uzeta su u obzir opažanja koja je iznijela stručna skupina.  

Nadalje, na internetskom portalu Bolja regulativa četiri su tjedna (od 13. prosinca 2024. do 

10. siječnja 2025.) prikupljane povratne informacije o tekstu Delegirane uredbe. Podneseno je 

20 odgovora, od toga četiri od građana, šest od poduzeća, jedan od nevladinih organizacija, tri 

od javnih tijela, četiri od poslovnog udruženja, jedan u ime akademskih ustanova i još jedan.  

Provedeno je savjetovanje s Europskim nadzornikom za zaštitu podataka u skladu s 

člankom 42. Uredbe (EU) 2018/17256 te je on dao mišljenje 14. siječnja 2025. 

                                                 
1 Direktiva 2003/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. listopada 2003. o uspostavi sustava 

trgovanja emisijskim jedinicama stakleničkih plinova unutar Zajednice i o izmjeni Direktive Vijeća 

96/61/EZ (SL L 275, 25.10.2003., str. 32.). 
2 Uredba Komisije (EU) br. 1193/2011 od 18. studenoga 2011. o uspostavi registra Unije za razdoblje 

trgovanja s početkom 1. siječnja 2013. i sljedeća razdoblja trgovanja u sustavu trgovanja emisijskim 

jedinicama stakleničkih plinova unutar Unije u skladu s Direktivom 2003/87/EZ Europskog parlamenta 

i Vijeća i Odlukom br. 280/2004/EZ Europskog parlamenta i Vijeća te o izmjeni uredaba Komisije (EZ) 

br. 2216/2004 i (EU) br. 920/2010 (SL L 315, 29.11.2011., str. 1.). 
3 Uredba Komisije (EU) br. 389/2013 od 2. svibnja 2013. o uspostavi Registra Unije u skladu s 

Direktivom 2003/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća, odlukama br. 280/2004/EZ i br. 406/2009/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća i o ukidanju uredbi Komisije (EU) br. 920/2010 i br. 1193/2011 

(SL L 122, 3.5.2013., str. 1.). 
4 Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1122 od 12. ožujka 2019. o dopuni Direktive 2003/87/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu funkcioniranja Registra Unije (SL L 177, 2.7.2019., str. 3.). 
5 Međuinstitucijski sporazum Europskog parlamenta, Vijeća Europske unije i Europske komisije od 

13. travnja 2016. o boljoj izradi zakonodavstva (SL L 123, 12.5.2016., str. 1.). 
6 Uredba (EU) 2018/1725 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2018. o zaštiti pojedinaca u 

vezi s obradom osobnih podataka u institucijama, tijelima, uredima i agencijama Unije i o slobodnom 

kretanju takvih podataka te o stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 45/2001 i Odluke 

br. 1247/2002/EZ (SL L 295, 21.11.2018., str. 39.). 



 

HR 2  HR 

3. PRAVNI ELEMENTI DELEGIRANOG AKTA 

Direktivom (EU) 2023/959 Europskog parlamenta i Vijeća se od 2027. uvodi paralelni ETS 

za zgrade, cestovni promet i dodatne sektore. Tu izmjenu treba uvrstiti u Uredbu o Registru 

kako bi regulirani subjekti raspolagali pravilima i alatima za upis u Registar Unije radi 

usklađivanja s ETS-om.  

U Prilogu I. Direktivi 2003/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća utvrđuje se područje 

primjene ETS-a za pomorski promet. Ako brodarsko društvo u određenoj godini više nije 

uključeno u ETS EU-a u skladu s Prilogom I. toj direktivi, Delegiranu uredbu (EU) 

2019/1122 potrebno je izmijeniti kako bi se uzelo u obzir to isključenje.  

Direktivom (EU) 2023/959 Europskog parlamenta i Vijeća iz njezina područja primjene 

isključena su postrojenja u kojima emisije nastale izgaranjem biomase u prosjeku čine više od 

95 % ukupnih prosječnih emisija stakleničkih plinova. Delegiranu uredbu (EU) 2019/1122 

potrebno je izmijeniti kako bi se uzelo u obzir to isključenje.  

Direktivom 2003/87/EZ predviđa se da emisijske jedinice izdane prije 1. siječnja 2013. za 

prvu i drugu fazu ETS-a EU-a više nisu valjane. Delegiranu uredbu (EU) 2019/1122 trebalo bi 

izmijeniti kako bi se izbjegli negativni učinci na operatere koji nemaju tehnička ni pravna 

sredstva za ispunjavanje prethodnih obveza u okviru ETS-a EU-a. 

Prethodna iskustva pokazala su da postoje slučajevi u kojima su presude suda dovele do 

situacija kao što je isključivanje operatera ili sektora iz područja primjene Direktive 

2003/87/EZ. Delegiranu uredbu (EU) 2019/1122 potrebno je izmijeniti kako bi se osigurala 

provedivost takvih presuda i vraćanje emisijskih jedinica čiju je predaju sud poništio. 

Direktivom (EU) 2023/959 Europskog parlamenta i Vijeća uspostavljen je dodatni 

mehanizam potpore za upotrebu prihvatljivih zrakoplovnih goriva. Odlukom Zajedničkog 

odbora EGP-a br. 334/2023 uspostavljen je sustav kako bi se Islandu omogućilo da 

operatorima zrakoplova dodijeli dodatne besplatne emisijske jedinice. Delegiranu uredbu 

(EU) 2019/1122 potrebno je izmijeniti kako bi se uzele u obzir te promjene. 

Člankom 14. stavcima 5. i 6. Direktive 2003/87/EZ od Komisije se zahtijeva da za potrebe 

transparentnosti objavljuje objedinjene podatke o emisijama po operatoru zrakoplova. Te 

zahtjeve za transparentnost treba navesti u Delegiranoj uredbi Komisije (EU) 2019/1122. 

Ova izmjena Delegirane uredbe Komisije (EU) 2019/1122 prilika je da se uvedu elementi za 

pojednostavnjenje ili pojašnjenje koji su proizašli iz prethodnog iskustva. 
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DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) …/... 

оd 11.2.2025. 

o izmjeni Delegirane uredbe (EU) 2019/1122 o dopuni Direktive 2003/87/EZ Europskog 

parlamenta i Vijeća u pogledu funkcioniranja Registra Unije 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKA KOMISIJA, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, 

uzimajući u obzir Direktivu 2003/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 

13. listopada 2003. o uspostavi sustava trgovanja emisijskim jedinicama stakleničkih plinova 

unutar Unije i o izmjeni Direktive Vijeća 96/61/EZ1, a posebno njezin članak 19. stavak 3., 

budući da: 

(1) Direktivom 2003/87/EZ uspostavljen je sustav trgovanja emisijskim jedinicama 

stakleničkih plinova unutar Unije („ETS EU-a”). Delegirana uredba Komisije (EU) 

2019/11222 dopunila je Direktivu 2003/87/EZ u pogledu funkcioniranja Registra 

Unije. Zbog prirode djelatnosti pomorskog prometa, posebno prijevoza robe u rasutom 

stanju, brodarsko društvo u nekim razdobljima izvješćivanja može obavljati djelatnosti 

obuhvaćene područjem primjene ETS-a EU-a, kako je definirano u Prilogu I. Direktivi 

2003/87/EZ, a u drugim razdobljima djelatnosti izvan područja primjene. Nadležna 

tijela stoga bi trebala moći zatražiti od nacionalnog administratora da promijeni status 

računa operatora u pomorskom prometu brodarskog društva koje više nije uključeno u 

ETS EU-a u „isključen” nakon što o tome prethodno obavijesti dotično brodarsko 

društvo. Taj bi status trebalo zadržati dok nadležno tijelo ne obavijesti nacionalnog 

administratora da je brodarsko društvo ponovno uključeno u ETS EU-a. 

(2) Prilog I. Direktivi 2003/87/EZ izmijenjen je Direktivom (EU) 2023/959 Europskog 

parlamenta i Vijeća3 i njime se predviđa da postrojenja nisu obuhvaćena Direktivom 

2003/87/EZ ako tijekom prethodnog relevantnog petogodišnjeg razdoblja iz članka 11. 

stavka 1. drugog podstavka te direktive emisije nastale izgaranjem biomase u skladu s 

kriterijima utvrđenima u članku 14. te direktive u prosjeku doprinose više od 95 % 

ukupnih prosječnih emisija stakleničkih plinova. Stoga nacionalni administratori 

moraju moći odrediti status isključenog računa operatera. 

(3) Člankom 30.f stavkom 4. Direktive 2003/87/EZ predviđeno je da regulirani subjekti 

od 2025. izvješćuju o povijesnim emisijama. Člankom 30.f stavkom 2. te direktive 

                                                 
1 SL L 275, 25.10.2003., str. 32., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj. 
2 Delegirana uredba Komisije (EU) 2019/1122 od 12. ožujka 2019. o dopuni Direktive 2003/87/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu funkcioniranja Registra Unije (SL L 177, 2.7.2019., str. 3., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/1122/oj). 
3 Direktiva (EU) 2023/959 Europskog parlamenta i Vijeća od 10. svibnja 2023. o izmjeni Direktive 

2003/87/EZ o uspostavi sustava trgovanja emisijskim jedinicama stakleničkih plinova unutar Unije i Odluke 

(EU) 2015/1814 o uspostavi i funkcioniranju rezerve za stabilnost tržišta za sustav trgovanja emisijama 

stakleničkih plinova Unije (SL L 130, 16.5.2023., str. 134., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2023/959/oj). 

 

http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2019/1122/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2023/959/oj
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predviđeno je da regulirani subjekti od 2026. izvješćuju o verificiranim emisijama. 

Kako bi se smanjilo administrativno opterećenje i s obzirom na to da će regulirani 

subjekti moći držati emisijske jedinice na računima reguliranih subjekata tek od 

početka prodaje na dražbi 2027., nacionalni administratori trebali bi otvoriti račun 

nacionalnog nadležnog tijela koji će služiti isključivo za izvješćivanje o povijesnim 

emisijama 2025. i verificiranim emisijama 2026. na objedinjenoj razini. 

(4) Kako bi Komisija mogla izračunati gornju granicu za sustav trgovanja emisijama za 

izgaranje u sektoru zgrada i cestovnog prometa za 2028., nacionalni administrator 

trebao bi do 30. lipnja 2025., odnosno do 30. lipnja 2026., ovisno o slučaju, Komisiji 

dostaviti detaljne emisije za svaki regulirani subjekt elektroničkim putem i upotrebom 

predložaka ili specifikacija za format datoteka koje je Komisija objavila u skladu s 

tablicom IX.-IV. iz Priloga IX. Delegiranoj uredbi (EU) 2019/1122. 

(5) Člankom 13. Direktive 2003/87/EZ predviđeno je da emisijske jedinice izdane od 

1. siječnja 2013. vrijede neograničeno. Emisijske jedinice izdane prije 

1. siječnja 2013., za prvu i drugu fazu ETS-a EU-a, više nisu valjane, i sve takve 

emisijske jedinice na računima proglašene su nevaljanima na kraju odgovarajućeg 

razdoblja usklađivanja. Zbog toga se negativno stanje usklađenosti stacionarnog 

postrojenja ne može ispraviti i vrijedi neograničeno. Kako bi se izbjegli negativni 

učinci na operatere koji nemaju tehnička ni pravna sredstva za ispunjavanje prethodnih 

obveza u okviru ETS-a EU-a, to negativno stanje iz prve i druge faze ETS-a EU-a ne 

bi se trebalo uzeti u obzir pri izračunu statusa usklađenosti. 

(6) Dosadašnja iskustva pokazala su da neki operateri ne ispunjavaju obveze u pogledu 

predaje utvrđene u članku 12. stavku 3. Direktive 2003/87/EZ. Kako bi se izbjeglo 

narušavanje ciljeva ETS-a i osigurala usklađenost, ako je 1. listopada svake godine 

broj emisijskih jedinica predanih s računa stacionarnog postrojenja ili računa operatora 

zrakoplova manji od njihovih verificiranih emisija u tekućem razdoblju, uključujući 

prethodnu godinu, središnji administrator trebao bi osigurati da Registar Unije 

promijeni status odgovarajućeg računa operatera u „blokiran”. 

(7) Člankom 3.c stavkom 6. Direktive 2003/87/EZ uspostavljen je dodatni mehanizam 

potpore za upotrebu prihvatljivih zrakoplovnih goriva. Potpora se pruža u obliku 

dodjele emisijskih jedinica operatorima zrakoplova. Odlukom Zajedničkog odbora 

EGP-a br. 334/2023 uspostavljen je sustav kako bi se Islandu omogućilo da 

operatorima zrakoplova dodijeli dodatne besplatne emisijske jedinice. Kako bi se 

osigurao odgovarajući obračun emisijskih jedinica, tablicu dodjele trebalo bi na 

odgovarajući način proširiti.  

(8) Člankom 14. stavkom 6. Direktive 2003/87/EZ od Komisije se zahtijeva da objavljuje 

određene objedinjene podatke o emisijama po operatoru zrakoplova. Ti podaci nisu 

relevantni za usklađenost koju kontrolira Registar Unije, a objava podataka 

objedinjenih na različitim razinama služi samo za potrebe transparentnosti. Na javnim 

internetskim stranicama Registra Unije već se objavljuje skup podataka po operatoru 

zrakoplova. Stoga je primjereno upotrebljavati iste javno dostupne internetske stranice 

za objavljivanje podataka o emisijama u skladu s tim člankom. Iz istog bi se razloga te 

internetske stranice trebale upotrebljavati za objavljivanje podataka o učincima 

zrakoplovstva koji nisu povezani s emisijama CO2, a o kojima je izviješteno u skladu s 

člankom 14. stavkom 5. te direktive.  

(9) Člankom 58. Delegirane uredbe (EU) 2019/1122 vlasniku računa ili nacionalnom 

administratoru koji djeluje u ime vlasnika računa omogućuje se da zatraži povrat 

pogrešno ili nenamjerno izvršenih transakcija. Kako bi se vlasniku računa pružila veća 
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fleksibilnost i istodobno osiguralo pravilno funkcioniranje računovodstvene obveze 

Registra Unije, trebalo bi produljiti rok za podnošenje takvog zahtjeva za povrat. 

(10) Presude Suda Europske unije i nacionalnih sudova dovele su do isključenja subjekata 

ili sektora iz područja primjene Direktive 2003/87/EZ. Kako bi se osigurala 

provedivost takvih presuda i vraćanje emisijskih jedinica čiju je predaju poništio takav 

sud, središnji administrator trebao bi vratiti predane emisijske jedinice na račun 

operatera. Kako vraćanje emisijskih jedinica ne bi dovelo do neočekivane dobiti za 

operatera koji od toga ima koristi, broj emisijskih jedinica koje treba vratiti trebalo bi 

utvrditi uzimajući u obzir promjene vrijednosti emisijskih jedinica i inflaciju. 

(11) Delegiranu uredbu (EU) 2019/1122 trebalo bi stoga na odgovarajući način izmijeniti. 

(12) Provedeno je savjetovanje s Europskim nadzornikom za zaštitu podataka u skladu s 

člankom 42. Uredbe (EU) 2018/1725 Europskog parlamenta i Vijeća4 i on je dostavio 

mišljenje 14. siječnja 2025. 

(13) Direktivom 2003/87/EZ predviđeno je da praćenje i izvješćivanje o emisijama iz 

sustava trgovanja za izgaranje u sektorima zgrada i cestovnog prometa započnu 2025. 

Kako bi se osigurale dosljednost i jasnoća, pravila za otvaranje računa nacionalnog 

nadležnog tijela za potrebe izvješćivanja o emisijama za 2024. i za potrebe 

izvješćivanja o verificiranim emisijama za 2025. trebala bi se primjenjivati od 

1. siječnja 2025.  

(14) Od 1. siječnja 2025. opće emisijske jedinice izdaju se i za zrakoplovni sektor 

besplatnom dodjelom i prodajom na dražbi. Zbog toga bi od 1. siječnja 2025. opće 

emisijske jedinice trebalo prenijeti s računa EU-a za dražbe. 

(15) Stoga bi ova Uredba trebala hitno stupiti na snagu, 

 

DONIJELA JE OVU UREDBU: 

Članak 1. 

Delegirana uredba (EU) 2019/1122 mijenja se kako slijedi: 

(1) članak 9. mijenja se kako slijedi: 

(a) umeću se sljedeći stavci 6.b i 6.c: 

„6.b Nakon što nadležno tijelo obavijesti da brodarsko društvo u određenoj godini više nije 

uključeno u ETS EU-a u skladu s Prilogom I. Direktivi 2003/87/EZ, nacionalni administrator 

upućuje prethodnu obavijest odgovarajućem brodarskom društvu te zatim označava status 

njegova računa kao „isključen” dok ne primi obavijest od nadležnog tijela da je brodarsko 

društvo ponovno uključeno u ETS EU-a. 

 

                                                 

4 Uredba (EU) 2018/1725 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2018. o zaštiti pojedinaca u vezi 

s obradom osobnih podataka u institucijama, tijelima, uredima i agencijama Unije i o slobodnom kretanju takvih 

podataka te o stavljanju izvan snage Uredbe (EZ) br. 45/2001 i Odluke br. 1247/2002/EZ, SL L 295, 

21.11.2018., str. 39., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj. 

 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj
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6.c Ako postrojenje nije obuhvaćeno ETS-om EU-a u skladu s točkom 1. Priloga I. Direktivi 

2003/87/EZ, nacionalni administrator označava status odgovarajućeg računa operatera kao 

„isključen” za vrijeme trajanja isključenja.”; 

(b) stavak 7. zamjenjuje se sljedećim: 

„7. S isključenih računa nije dopušteno pokretati procese, uključujući prijenose emisijskih 

jedinica, osim procesa navedenih u članku 22., članku 48. stavcima 4. i 5., članku 50. 

stavcima 6. i 8. i članku 57. i procesa navedenih u člancima 31. i 56. za razdoblje u kojem 

status računa nije bio „isključen.”; 

(2) članak 15.b mijenja se kako slijedi: 

(a) u stavku 2. dodaje se sljedeći podstavak: 

„Odstupajući od prvog podstavka, kad je riječ o zahtjevima podnesenima od 1. lipnja 2026. do 

31. prosinca 2027., nacionalni administrator treba otvoriti račun reguliranog subjekta u roku 

od 40 radnih dana od primitka svih informacija u skladu sa stavkom 1.”; 

(b) briše se stavak 4.; 

(c) dodaju se sljedeći stavci 7., 8. i 9.: 

 „7. Odstupajući od stavka 1. ovog članka, regulirani subjekti obuhvaćeni područjem primjene 

poglavlja IV.a Direktive 2003/87/EZ od 1. lipnja 2026. do 15. rujna 2026. podnose zahtjev za 

otvaranje računa reguliranog subjekta u Registru Unije u skladu sa stavkom 1. ovog članka.  

8. Odstupajući od stavka 2. ovog članka, nacionalni administrator otvara račun nacionalnog 

nadležnog tijela za potrebe izvješćivanja o povijesnim emisijama za 2024. u skladu s 

člankom 30.f stavkom 4. Direktive 2003/87/EZ i za potrebe izvješćivanja o verificiranim 

emisijama za 2025. u skladu s člankom 30.f stavkom 2. te direktive. Nacionalni administrator 

u Registru Unije izvješćuje o ukupnim emisijama na nacionalnoj razini putem računa 

nacionalnog nadležnog tijela do 30. lipnja 2025., odnosno do 30. lipnja 2026., ovisno o 

slučaju. Nacionalni administrator izvješćuje Komisiju o detaljnim emisijama za svaki 

regulirani subjekt do 30. lipnja 2025., odnosno do 30. lipnja 2026., ovisno o slučaju, drugim 

elektroničkim sredstvima osim putem Registra Unije i upotrebom predložaka ili specifikacija 

formata datoteka koje je Komisija objavila u skladu s tablicom IX.-IV. iz Priloga IX. ovoj 

Uredbi.  

9.  Emisijske jedinice ne drže se na računima nacionalnih nadležnih tijela.”; 

(3) u članku 20. dodaje se sljedeći stavak 10.: 

„10. Za račune nacionalnog nadležnog tijela otvorene u skladu s člankom 15.b stavkom 8. ne 

primjenjuje se zahtjev prema kojem je potrebno imati ovlaštene predstavnike u skladu s ovim 

člankom. Za takve račune imenuje se najmanje jedna osoba za kontakt.”; 

(4) u članku 22. stavak 1. zamjenjuje se sljedećim: 

„1. Svi vlasnici računa u roku od 10 radnih dana obavješćuju nacionalnog administratora o 

promjeni podataka o računu. Osim toga, vlasnici računa stacionarnih postrojenja, računa 

operatora zrakoplova i računa operatora u pomorskom prometu do 30. lipnja svake godine 

potvrđuju nacionalnom administratoru da su podaci o njihovu računu i dalje potpuni, 

ažurirani, točni i istiniti, a vlasnici računa reguliranog subjekta te podatke dostavljaju do 

31. ožujka svake godine.”; 

(5) umeće se sljedeći članak 26.c: 

„Članak 26.c 
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Zatvaranje računa nacionalnih nadležnih tijela 

Nacionalni administrator može zatvoriti račun nacionalnog nadležnog tijela ako su emisije 

prijavljene u skladu s člankom 15.b stavkom 8. registrirane.”; 

(6) umeće se sljedeći članak 32.a: 

„Članak 32.a 

Blokiranje računa zbog neispunjavanja obveze predaje verificiranih emisija  

1. Ako je 1. listopada svake godine broj emisijskih jedinica predanih za tekuće razdoblje u 

skladu s člankom 56. s računa stacionarnog postrojenja ili računa operatora zrakoplova koji 

prima besplatnu dodjelu emisijskih jedinica manji od verificiranih emisija u tekućem 

razdoblju, uključujući prethodnu godinu, uvećano za korekcijski faktor, središnji 

administrator osigurava da Registar Unije promijeni status odgovarajućeg računa operatera u 

„blokiran”. 

2. Kad su sve zakašnjele emisijske jedinice predane s računa operatera u skladu s 

člankom 56., središnji administrator osigurava da Registar Unije promijeni status 

odgovarajućeg računa operatera u „otvoren.”;  

(7) u članku 33. umeće se sljedeći stavak 1.d: 

„1.d Ako je negativno stanje usklađenosti rezultat samo prve ili druge faze ETS-a EU-a i ako 

ga operater stacionarnog postrojenja ne može ispraviti u budućim fazama, to se negativno 

stanje ne uzima u obzir pri izračunu stanja usklađenosti u skladu sa stavkom 1.”; 

(8) članak 40. zamjenjuje se sljedećim: 

„Članak 40. 

Prijenos emisijskih jedinica za zrakoplovstvo koje se prodaju na dražbi 

1.   Središnji administrator u ime relevantne države članice koja sudjeluje na dražbi, a koju 

zastupa dražbovatelj imenovan u skladu s Delegiranom uredbom Komisije (EU) 

br. 2023/2830*, pravodobno prenosi opće emisijske jedinice za zrakoplovstvo s računa EU-a 

za ukupnu količinu za zrakoplovstvo na račun EU-a za dražbe u količini koja odgovara 

godišnjim količinama utvrđenima u skladu s tom uredbom. 

2.   U slučaju prilagođavanja godišnjih količina emisijskih jedinica u skladu s člankom 14. 

Uredbe (EU) br. 2023/2830 središnji administrator prenosi odgovarajuću količinu općih 

emisijskih jedinica s računa EU-a za ukupnu količinu za zrakoplovstvo na račun EU-a za 

dražbe ili s računa EU-a za dražbe na račun EU-a za ukupnu količinu za zrakoplovstvo, 

ovisno o slučaju. 

 

*Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/2830 оd 17. listopada 2023. o dopuni Direktive 

2003/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća utvrđivanjem pravila o vremenskom rasporedu, 

upravljanju i drugim aspektima dražbi emisijskih jedinica stakleničkih plinova, 

SL 2023/2380, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2830/oj”; 

(9) u članku 48. stavak 2. zamjenjuje se sljedećim: 

„2. Središnji administrator osigurava da Registar Unije automatski prenosi opće emisijske 

jedinice s računa EU-a za raspodjelu emisijskih jedinica u skladu s relevantnom nacionalnom 

tablicom dodjele na odgovarajući otvoreni ili blokirani račun operatera, uzimajući u obzir 

načine automatskog prijenosa utvrđene u specifikacijama za razmjenu podataka i tehničkim 

specifikacijama iz članka 75.”; 
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(10) u članku 49. umeće se sljedeći stavak 1.a: 

„1.a Država članica koja dodjeljuje emisijske jedinice obavješćuje Komisiju o izmjenama 

nacionalnih tablica dodjele za zrakoplovstvo u skladu s Odlukom Zajedničkog odbora EGP-a 

br. 334/2023**. 

 

** Odluka Zajedničkog odbora EGP-a br. 334/2023 od 8. prosinca 2023. o izmjeni 

Priloga XX. (Okoliš) Sporazumu o EGP-u [2024/1419] (SL L, 2024/1419, 13.6.2024., ELI:. 

http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1419/oj). ”; 

(11) u članku 50. stavak 2. zamjenjuje se sljedećim: 

„2. Središnji administrator osigurava da Registar Unije automatski prenosi emisijske jedinice 

za zrakoplovstvo, a od 1. siječnja 2025. opće emisijske jedinice, s računa EU-a za raspodjelu 

emisijskih jedinica za zrakoplovstvo na odgovarajući otvoreni ili blokirani račun operatora 

zrakoplova u skladu s relevantnom tablicom dodjele, uzimajući u obzir načine automatskog 

prijenosa utvrđene u specifikacijama za razmjenu podataka i tehničkim specifikacijama iz 

članka 75.” 

(12) u članku 54. stavku 1. točka (c) zamjenjuje se sljedećim: 

„(c) od 1. siječnja 2025. opće emisijske jedinice za zrakoplovstvo s računa EU-a za dražbe;”; 

(13)  članak 58. mijenja se kako slijedi: 

(a) u stavku 1. druga rečenica zamjenjuje se sljedećim: 

„Zahtjev moraju potpisati ovlašteni predstavnik ili ovlašteni predstavnici vlasnika računa koji 

imaju pravo pokretati vrstu transakcija kojoj pripada i transakcija koju treba poništiti te mora 

biti poslan u roku od trideset radnih dana od završetka postupka.”; 

(b) u stavku 6. točka (a) zamjenjuje se sljedećim: 

„(a) transakcija predaje ili brisanja emisijskih jedinica koja je predmet povrata završena je 

najviše 40 radnih dana prije prijedloga administratora računa u skladu sa stavkom 3.;”; 

(14) ispred poglavlja 3. umeće se sljedeći članak 58.a: 

„Članak 58.a 

Vraćanje emisijskih jedinica 

„1. Središnji administrator vraća predane emisijske jedinice na račun operatera kako bi se 

provela odluka države članice i presuda nacionalnog suda u skladu s člankom 27. ili 

člankom 27.a Direktive 2003/87/EZ ili presuda Suda Europske unije kojom se utvrđuje da 

djelatnosti koje obavlja operater nisu obuhvaćene područjem primjene te direktive. 

2.  Broj emisijskih jedinica koje treba vratiti određuje se primjenom sljedeće formule i 

zaokružuje na najbliži cijeli broj: 

broj emisijskih jedinica koje treba vratiti = 

broj viška predanih emisijskih jedinica 
×  (prosječna vrijednost emisijskih jedinica prilagođena inflaciji u godini predaje 
÷  prosječna vrijednost emisijskih jedinica u godini vraćanja)  

pri čemu vrijedi sljedeće:  

http://data.europa.eu/eli/dec/2024/1419/oj
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Prosječna vrijednost emisijskih jedinica u godini predaje utvrđuje se na temelju prosječne 

konačne dražbovne cijene za tu godinu na zajedničkoj dražbovnoj platformi u skladu s 

člankom 26. stavkom 1. Delegirane uredbe (EU) 2023/2830***. 

Prosječna vrijednost emisijskih jedinica u godini vraćanja utvrđuje se na temelju prosječne 

konačne dražbovne cijene za tu godinu na zajedničkoj dražbovnoj platformi u skladu s 

člankom 26. stavkom 1. Delegirane uredbe (EU) 2023/2830.  

Inflacija se određuje na temelju indeksa potrošačkih cijena koji se temelji na harmoniziranom 

indeksu potrošačkih cijena Europske unije.  

3. Ista vrsta emisijskih jedinica koje su prvotno predane vraća se s računa Unije za brisanje na 

račun operatera.”; 

 

*** Delegirana uredba Komisije (EU) 2023/2830 оd 17. listopada 2023. o dopuni Direktive 

2003/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća utvrđivanjem pravila o vremenskom rasporedu, 

upravljanju i drugim aspektima dražbi emisijskih jedinica stakleničkih plinova (SL L, 

2023/2830, 20.12.2023., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2830/oj).”; 

(15) Prilog I. mijenja se u skladu s Prilogom I. ovoj Uredbi; 

(16) Prilog VII. mijenja se u skladu s Prilogom II. ovoj Uredbi; 

(17) Prilog IX. mijenja se u skladu s Prilogom III. ovoj Uredbi; 

(18) Prilog XI. zamjenjuje se tekstom iz Priloga IV. ovoj Uredbi; 

(19) Prilog XIII. mijenja se u skladu s Prilogom V. ovoj Uredbi. 

Članak 2. 

Ova Uredba stupa na snagu na dan objave u Službenom listu Europske unije. 

Članak 1. točke 2., 3., 5., 8. i 12. te Prilog I., Prilog III. i Prilog V. točka 1. primjenjuju se od 

1. siječnja 2025. 

 

Ova je Uredba u cijelosti obvezujuća i izravno se primjenjuje u svim državama članicama. 

Sastavljeno u Bruxellesu 11.2.2025. 

 Za Komisiju 

 Predsjednica 

 Ursula VON DER LEYEN 
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